
 

CHANT D’ENTRÉE 
Peuple de Dieu, cité de l’Emmanuel, 

peuple de Dieu, sauvé dans le sang du Christ, 
peuple de baptisés, Église du Seigneur, louange à toi ! 

Peuple choisi pour être ami de Dieu, rappelle-toi l'Alliance avec Moïse, 
et la promesse faite à ceux qui croient dans le Seigneur. 

Peuple choisi pour être ami de Dieu, rappelle-toi le Christ et l'Évangile : 
« Restez en moi, vivez de mon amour », dit le Seigneur. 

  
Peuple choisi pour être ami de Dieu, rappelle-toi l'effort de ceux qui luJent 

pour plus d'amour, de paix, de charité dans l'univers. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
    Messe brève - Leo Delibes 

GLORIA 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

  

18e dimanche du temps ordinaire (C) 
Messes des 2 & 3 août

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu’il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t’adorons, nous te glorifions, nous 
te rendons grâce,pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils 
unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui 
enlèves le péché du monde,  prends 
pitié de nous ; toi qui enlèves le péché 
du monde, reçois notre prière ; toi qui es 
assis à la droite du Père, prends pitié de 
nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la gloire 
de Dieu le Père. Amen.

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te . Benedic imus te . 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam 
tuam. Domine Deus rex celestis Deus 
pater omnipotens. Domine Fili 
unigenite Jesu Christe. Domine Deus 
Agnus Dei Filius Patris. Qui tollis 
peccata mundi miserere nobis. Qui 
t o l l i s p e c c a t a m u n d i s u s c i p e 
deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


LECTURE DU LIVRE DU QOHÈLETH	 	 	 	 	 	 	 1, 2 ; 2, 21-23 
Vanité des vanités, disait Qohèleth. Vanité des vanités, tout est vanité ! Un homme 
s’est donné de la peine ; il est avisé, il s’y connaissait, il a réussi. Et voilà qu’il doit 
laisser son bien à quelqu’un qui ne s’est donné aucune peine. Cela aussi n’est que 
vanité, c’est un grand mal ! En effet, que reste-t-il à l’homme de toute la peine et de 
tous les calculs pour lesquels il se fatigue sous le soleil ? Tous ses jours sont autant 
de souffrances, ses occupations sont autant de tourments : même la nuit, son cœur 
n’a pas de repos. Cela aussi n’est que vanité. 
 
PSAUME 89 

	  

	 Tu fais retourner l’homme à la poussière ; 
	 tu as dit : « Retournez, fils d’Adam ! » 
	 À tes yeux, mille ans sont comme hier, 
	 c’est un jour qui s’en va, une heure dans la nuit. 

	 Tu les as balayés : ce n’est qu’un songe ; 
	 dès le matin, c’est une herbe changeante : 
	 elle fleurit le matin, elle change ; 
	 le soir, elle est fanée, desséchée. 

	 Apprends-nous la vraie mesure de nos jours : 
	 que nos cœurs pénètrent la sagesse. 
	 Reviens, Seigneur, pourquoi tarder ? 
	 Ravise-toi par égard pour tes serviteurs. 

	 Rassasie-nous de ton amour au matin, 
	 que nous passions nos jours dans la joie et les chants. 
	 Que vienne sur nous la douceur du Seigneur notre Dieu ! 
	 Consolide pour nous l’ouvrage de nos mains. 

LECTURE DE LA PREMIÈRE LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX COLOSSIENS	  
Frères, si donc vous êtes ressuscités avec le Christ, recherchez les réalités d’en haut : 
c’est là qu’est le Christ, assis à la droite de Dieu. Pensez aux réalités d’en haut, non à 
celles de la terre. En effet, vous êtes passés par la mort, et votre vie reste cachée avec 
le Christ en Dieu. Quand paraîtra le Christ, votre vie, alors vous aussi, vous 
paraîtrez avec lui dans la gloire. Faites donc mourir en vous ce qui n’appartient qu’à 
la terre : débauche, impureté, passion, désir mauvais, et ceJe soif de posséder, qui 
est une idolâtrie. Plus de mensonge entre vous : vous vous êtes débarrassés de 
l’homme ancien qui était en vous et de ses façons d’agir, et vous vous êtes revêtus de 
l’homme nouveau qui, pour se conformer à l’image de son Créateur, se renouvelle 
sans cesse en vue de la pleine connaissance. Ainsi, il n’y a plus le païen et le Juif, le 
circoncis et l’incirconcis, il n’y a plus le barbare ou le primitif, l’esclave et l’homme 
libre ; mais il y a le Christ : il est tout, et en tous. 



ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Heureux les pauvres de cœur, car le royaume des Cieux est à eux ! 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT LUC		 	 	 	        12, 13-21 
En ce temps-là, du milieu de la foule, quelqu’un demanda à Jésus : « Maître, dis à 
mon frère de partager avec moi notre héritage. » Jésus lui répondit : « Homme, qui 
donc m’a établi pour être votre juge ou l’arbitre de vos partages ? » Puis, s’adressant 
à tous : « Gardez-vous bien de toute avidité, car la vie de quelqu’un, même dans 
l’abondance, ne dépend pas de ce qu’il possède. » Et il leur dit ceJe parabole : « Il y 
avait un homme riche, dont le domaine avait bien rapporté. Il se demandait : ‘Que 
vais-je faire ? Car je n’ai pas de place pour meJre ma récolte.’ Puis il se dit : ‘Voici ce 
que je vais faire : je vais démolir mes greniers, j’en construirai de plus grands et j’y 
meJrai tout mon blé et tous mes biens. Alors je me dirai à moi-même : Te voilà donc 
avec de nombreux biens à ta disposition, pour de nombreuses années. Repose-toi, 
mange, bois, jouis de l’existence.’ Mais Dieu lui dit : ‘Tu es fou : ceJe nuit même, on 
va te redemander ta vie. Et ce que tu auras accumulé, qui l’aura ?’ Voilà ce qui arrive 
à celui qui amasse pour lui-même, au lieu d’être riche en vue de Dieu. »  

MOTET 
O salutaris Hostia - Leo Delibes 

O salutaris hostia quae caeli pandis ostium, 
bella premunt hostilia: da robur, fer auxilium ; 

uni trinoque Domino sit sempiterna gloria,  
qui vitam sine termino nobis donet in patria.  

Ô réconfortante Hostie, qui nous ouvres les portes du ciel, 
les armées ennemies nous poursuivent, donne-nous la force, porte-nous secours ; 

éternelle gloire au Seigneur, l'unique Dieu en trois personnes ; 
qu'il nous donne, dans la patrie, la vie qui jamais ne s'achève. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Patri : 
per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram salutem 
decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : et homo 
factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. Et 
resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in caelum : sedet ad 
dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos : cujus 
regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex 
Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : 
qui locutus est per Prophetas. Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam 



Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto 
resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi. Amen. 

 
Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 

qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 
R/ Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 

et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Messe brève - Leo Delibes 

COMMUNION 
Ave verum - Alexandre Guilmant 

Ave verum corpus natum de Maria Virgine vere passum, 
immolatum in cruce pro homine, 

cuius latus perforatum fluxit aqua et sanguine, 
esto nobis praegustatum mortis in examine. 

O Iesu dulcis, O Iesu pie, O Iesu, fili Mariae. 
Je vous salue, vrai corps né de la Vierge Marie 

qui avez vraiment souffert et avez été immolé sur la croix pour l’homme, 
vous dont le côté transpercé a laissé couler du sang et de l’eau, 

puissions-nous vous recevoir dans l’heure de la mort. 
 

ANTIENNE MARIALE 

 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 	 Johann Sebastian Bach 	 Prélude et Fugue en la mineur	 
                  Maurice Duruflé                Prélude et Fugue sur le nom d’A.L.A.I.N.

Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, notre vie, 
notre consolation, notre espoir, salut ! 
Enfants d’Ève, de ce[e terre d’exil 
nous crions vers vous ; vers vous nous 
soupirons, gémissant et pleurant 
dans ce[e vallée de larmes. 
Ô vous, notre avocate, tournez vers nous 
vos regards compatissants. 
Et, après cet exil, obtenez-nous 
de contempler Jésus, le fruit béni de vos 
entrailles, Ô clémente, ô miséricordieuse, 
ô douce Vierge Marie !

Salve, Regina, mater misericordiæ, 
vita dulcedo et spes nostra, salve. 
Ad te clamamus, exsules filii Evæ. 
Ad te suspiramus, gementes et flentes 
in hac lacrymarum valle. 
Eia ergo, advocata nostra, illos tuos 
misericordes oculos ad nos converte. 
Et Jesum benedictum fructum ventris 
tui, nobis, post hoc exsilium, ostende. 
O clemens, o pia, 
o dulcis Virgo Maria !

https://eglise.catholique.fr/glossaire/misericorde/

